
 

 
 

Consolato Generale d’Italia a Parigi 

 
ATTO DI ASSENSO / DÉCLARATION DE CONSENTEMENT 

Ai sensi dell’art. 3 della Legge 21 novembre 1967, n. 1185 e dell’Art.46 D.P.R. 445 del 28/12/2000 

 
Al Consolato Generale d’Italia a Parigi 

5, boulevard Émile Augier 
      75116 PARIS 

 
Io sottoscritto/a 
Je soussigné(e) _____________________________________________________________________________ 
di cittadinanza 
de nationalité _____________________________________________________________________________ 
Residente a 
Demeurant à _____________________________________________________________________________ 
 
consapevole delle sanzioni penali, nel caso di dichiarazioni non veritiere e falsità negli atti, richiamate dall’art. 76 D.P.R. 445 del 
28/12/2000, conscient des sanctions pénales, en cas de fausses déclarations et de faux documents, visées à l'article 76 du D.P.R. n° 445 du 28/12/2000  

 
IN QUALITÀ DI GENITORE O TUTORE, DICHIARO DI ACCONSENTIRE al rilascio: 

EN TANT QUE PARENT OU TUTEUR DONNE MON CONSENTEMENT pour la délivrance 
 
󠄀del passaporto du passeport 
󠄀della carta d’identità valida per l’espatrio de la pièce d’identité valable pour le franchissement de la frontière 
󠄀del documento di viaggio provvisorio (Emergency Travel Document/ETD) du laissez-passer  
 
in favore di en faveur de : 
 
Cognome Nom __________________________________________________________________________ 
 
Nome Prenom ___________________________________________________________________________ 
 
data di nascita date de naissance ______________________________________________________________ 
 
indirizzo di residenza demeurant à ___________________________________________________________ 
 
 
Luogo/ Lieu………………………….. Data/date …….……………… 

 
SPAZIO PER L’AUTENTICA DELLA FIRMA IN CASO DI CITTADINO EXTRA UE 
ESPACE POUR L'AUTHENTIFICATION DE LA SIGNATURE POUR LES CITOYENS NON COMMUNITAIRES 

 
 
 

 FIRMA DEL DICHIARANTE / SIGNATURE DU DECLARANT  
 

 
       _______________________________________________ 

    
 
I cittadini dell'Unione Europea dovranno allegare la fotocopia di un documento d'identità su cui appare la loro firma. Se uno dei due 
genitori non è cittadino dell’Unione Europea la sua firma dovrà essere fatta autenticare in Consolato, oppure presso una Mairie o un 
Commissariato di polizia francese. Qualora l’altro genitore si trovi in Italia, l’autentica della firma va effettuata presso la Questura in 
Italia. Se l’altro genitore si trova all’estero in una diversa circoscrizione consolare, l’autentica della firma va fatta eseguire presso la 
competente rappresentanza diplomatico-consolare. 
 
Les ressortissants de l’Union Européenne devront joindre la photocopie d’une pièce d’identité signée (par exemple, pour le passeport italien, la page de l’identité et la page de la 
signature). Les ressortissants des autres pays devront faire légaliser leur signature auprès du Consulat Général, d’une Mairie française ou d’un Commissariat de Police français 
(ou auprès de la Questura si l’autre parent se trouve en Italie ou d’une autre représentation diplomatique-consulaire italienne si l’autre parent se trouve dans une autre 
circonscription consulaire à l’étranger). 


